
자료 소개: 金允植의 <東史韻記>에 대하여

李鍾默
*1)

문일평이 1937년 8월 27일부터 9월 23일까지 23회에 걸쳐《조선일보》

에 연재한 <전쟁문학>에는 역대 전쟁과 관련한 한시를 소개하고 이를 분

석한 글이 수록되어 있다. 이때, 역대 중요한 詠史樂府와 함께 金允植의 

<東史韻記>라는 작품을 자주 인용하였다. 또 柳子厚가 1938년 3월 《동아

일보》에 연재한 <朝鮮貨幣沿革>이라는 글에도 金允植의 <東史韻記>의 

“銅幣銀甁”을 인용하였다. 

그런데 김윤식의 <동사운기>는 어떤 작품인가? 김윤식의 문집에 실려 

있지 않고 또 독립된 형태로도 발견된 바 없다. 그럼에도 문일평이나 유자

후 등이 이 자료를 인용할 수 있었던 것은 바로 이 작품이 그 시기 《매일

신보》에 연재되었기 때문이다. 그만큼 이 작품이 당시 지식인 사회에 반향

을 일으킨 것이라 하겠다. 그러나 지금 <동사운기>를 기억하는 사람은 없

는 듯하다. 580여 편에 이르는 우리 역사 최대의 連作詩이자 詠史詩이므로, 

비록 한시의 시대가 끝난 시기에 제작된 것이라 하더라도 이를 자세히 살

펴볼 필요가 있다.

<동사운기>는 국한문 혼용체를 기본으로 하는 《매일신보》에 순한문

으로 1935년 8월 7일 연재가 시작되었다. 이 작품이 《매일신보》에 실리게 

된 이유는 첫 연재 때 崔南善(1890-1957)이 지은 아래의 小序에 자세히 밝

혀져 있다. 

예전 운양선생이 내가 옛일을 좋아하는 것을 사랑하여 “내가 자네에게 바

라는 것이 있네.”라 하고 다시 詩集 하나를 주시면서 이렇게 말씀하셨다.

“이것은 신라의 역사를 읊은 것으로 그 憂愁와 悲歡, 怨恨의 일을 시로 읊

* 서울대학교 국어국문학과 교수.
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조려 탄식하여 내 뜻을 보인 것일세. 세상에 함께 좋아하는 이가 없어 오직 

자네에게 줄 만하네.”

내가 받아서 읽어보니 시가 수백 수였다. 글자마다 褒貶의 뜻을 지니고 구

절마다 精華를 담고 있어, 신라와 고려의 시로 쓴 《春秋》라 해도 좋을 것이

요, 마땅히 세상 사람들이 쉽게 알 수 있는 것이 아니었다. 이렇게 훌훌 수십 

년이 지나고 나니 나 또한 외모가 노쇠하여 선생의 기대에 아직 부응하지 못

하고 있다. 힘써 이 시를 간행하여 세상에 알리는 일도 할 수 없다. 구천에 계

신 뿐께 부끄러움이 많다. 

이에 대략 교정을 가한 다음 신문 지상을 빌려 세상에 공표하려 한다. 세상

의 군자들은 나의 괴로움을 헤아려주실지? 만약 나를 헤아려주신다면 선생을 

헤아리는 것이라 하겠다. 

을해년 입추절 최남선이 쓴다.1)

이 서문을 보면 김윤식이 古學을 좋아하는 최남선에게 자신이 지은 詠史

詩를 주었고, 최남선이 이를 간직하다가 《매일신보》에 비로소 연재하게 

되었음을 알 수 있다. 그런데 최남선은 <동사운기>를 받은 지 수십 년이 

되었다고 하였지만 김윤식이 이 작품을 언제 썼는지는 확인하기 어렵다. 김

윤식은 1876년 黃海道 암행어사 시절의 시를 엮은 󰡔海西持斧集󰡕에서부터 

檀君에 대한 관심을 보이고 있었다. 또 김윤식은 1911년 무렵 최남선을 위

하여 <六堂序>를 써준 바 있으므로, 최남선이 20대부터 김윤식을 알았을 

것이다. ‘수십 년’이라는 최남선의 서문을 감안하면 <동사운기>는 대략 

1910년 전후한 시기에 제작되었을 가능성이 높은 듯하다. 

다만 작품의 내용으로 볼 때 우리나라의 유구한 역사적 전통과 아름다운 

풍속을 노래하였고, 이민족의 침략에 맞서 싸운 인물을 특기하고 있기 때문

에 문집 편찬 과정에서 김윤식이 포함시키지 않았을 듯하다.2) 

1) “昔雲養先生, 嘗愛余故事曰, “吾有望於君.” 又贈一詩集曰, “此詠新羅史, 其憂愁悲歡怨悱之事, 

發之詠嘆, 以示余意. 世鮮同好, 惟君可贈.” 余受而讀之, 詩凡數百, 字包袞鉞, 句蓄精華. 謂羅麗

之詩春秋可也, 宜世人之不易知也. 此忽忽又數十年事, 余亦顔將蒼矣, 未有副先生之期待者, 力

又不能刊是詩以知於世, 其有愧於九原者, 多矣. 是以略加校讎, 借報紙公於世, 世之君子, 其能

諒余之苦乎. 若諒余, 可以諒吾先生也. 乙亥立秋節, 崔南善.“ 

2) 김윤식(1835∼1922)의 문집은 1914년에 처음 석판본으로 간행되었고 1917년 다시 연활자로 
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<동사운기>는 󰡔삼국사기󰡕, 󰡔삼국유사󰡕, 󰡔동국통감󰡕, 󰡔고려사󰡕 등을 많

이 참조하여 중요한 인물과 사건, 고사, 풍속 등을 간략하게 적고, 여기에 

시를 붙여 그 의미를 압축적으로 제시하였다. 太古, 高句麗, 百濟, 新羅, 高

麗 등으로 구분한 다음3) 시대적인 순서에 따라 배열하였다. 작품의 양상은 

첫 번째 작품인 <1. 檀君>에서 대략적으로 살필 수 있다. 시는 오언절구 

혹은 칠언절구, 오언율시 등의 다양한 형태로 되어 있다.

神人이 檀木 아래 내려와 나라를 세워 임금이 되고 국호를 조선이라 하였

다. 이 해는 堯 임금 戊辰年이다. 처음 평양에 도읍을 정하였다가 나중에 白岳

으로 도읍을 옮겼다. 商 武丁 8년 乙未年 阿斯達山에 들어가 신이 되었다.  

신인이 처음 이 땅에 태어나

槿域의 문명이 날로 펼쳐졌건만

천년의 자취는 찾을 데 없는데

뜬 구름만 太虛를 지나가누나.4) 

역사서에 보이는 단군과 관련된 기사의 내용을 압축적으로 제시하고 이

를 시로 지어 붙였다.  이처럼 <동사운기>는 관련 기사와 한시로 구성되

어 있으므로 시로 읽는 고대 및 삼국, 고려의 역사라 할 만하다. 

그런데 김윤식이 이러한 작품은 쓴 것은 詠史樂府의 전통을 따른 것이겠

지만, 최남선이 이를 《매일신보》에 연재한 이유는 식자층에게 조선의 역

사를 압축적으로 계몽하고자 한 의도로 보인다. 주지하다시피 일제는 1904

년 裵說(Ernes Thomas Bethell)이 창간한 《大韓每日申報》를 1910년 《매일

신보》로 이름을 바꾸고 《京城日報》 경영인이 관리하면서 일제의 한국 

통치를 합리화하기 위한 선전도구로 활용하였다. 그러다가 1938년 4월 16

중간되었다. 󰡔雲養續集󰡕은 1930년에 간행되었는데 확실한 제작연도가 밝혀진 작품은 1921년 

呂圭亨의 죽음을 애도한 <呂荷亭學士輓>까지 실려 있다. 말년에 이 작품을 지었다고 보기

는 어려우므로, <동사운기>가 문집에 실려 있지 않은 이유는 그 내용을 들어 유추하는 수밖

에 없다. 

3) 高麗는 따로 표기하지 않았다. 

4) “神人降于檀木下, 立爲君, 國號朝鮮, 是歲唐堯戊辰年也. 初都平壤, 後都白岳, 至商武丁八年乙

未, 入阿斯達山爲神. 神人初出震 槿域化日舒 千載渾無跡 浮雲過太虛.”
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일 《경성일보》에서 독립하여 주식회사가 되면서 이 이름으로 바꾸고 崔

麟이 사장으로 취임하였다. 이 무렵 최남선이 이 신문에 관여하면서 기획에 

의하여 <동사운기>를 연재한 것이라 하겠다. 

<동사운기>가 처음에는 1면 상단 첫머리에 자리했던 것을 보면 그 비

중이 컸던 것으로 보인다. 대개 한 번에 한 편을 실은 경우가 많지만, 최대 

4편까지 실은 예도 있다. 또 한 달가량 쉰 적도 있지만 대체로 일주일에 서

너 차례 연재하였다. 그리고 작품은 처음부터 번호를 매겨나갔지만 중간에 

같은 번호로 된 것도 있고 건너 뛴 것도 있는데, 이는 단순한 오류로 보인

다. 

그러나 의도적으로 빠진 경우도 있어 주목을 요한다. 이는 검열로 인하

여 아예 게재되지 못한 것일 가능성이 크다. 예를 들어 <112. 任强

首>(36/2/26)의 다음에 <114. 長春罷郞>(36/2/29)이 실려 113번 작품이 빠져 

있다. 그런데 처음 연재에는 전체 작품 번호 외에 연재 자체의 횟수를 적었

는데 <任强首>는 67회이며 <長春罷郞>는 69회로 되어 있어 68회 자체가 

실리지 못하였음을 확인할 수 있다. 이렇게 누락된 작품은 상당수에 이른다.

더욱이 <동사운기>의 연재는 1937년부터 위기를 맞았다. 1면 상단 첫머

리에 실리던 위치가 1937년 1월부터 6면으로 옮겨지고 이후 점점 하단 구

석 자리 잘 보이지 않는 곳에 배치된 것을 보면, 독자의 호응이 떨어진 것

을 감안한 것일 수 있지만 오히려 일제의 검열에 의하여 밀려났을 가능성

이 높다. 이 해 7월 중일전쟁이 발발하고 국가총동원령이 내리면서 검열이 

더욱 강화되었고 이에 따라 자주 연재가 중단되기까지 하였다. 특히 1937년 

7월 1일  <317. 忠憲殺弟>가 실린 이후 이듬해 12월까지 연재가 중단되었

다. 1938년 12월 10일 <326. 借器祭奠>이 실려 다시 연재가 재개되었고, 

12월 16일과 17일 소급하여  <321. 都房自述>부터 <325. 興寧府>까지를 

실었지만 <317. 忠憲殺弟> 다음에 <321. 都房自述>로 이어지므로 318번

부터 320번까지의 작품이 누락되어 있다. 1937년 이후 연속하여 검열에 걸

려 연재가 되지 못함으로써 부득이 장기간 중단될 수밖에 없었던 것으로 

보인다. 그 때문에 <317. 忠憲殺弟>는 191회로 명기되었지만 <321. 都房

自述>부터는 회를 명기할 수 없었다.
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이렇게 하여 《매일신보》에 남게 된 <동사운기>는 비록 몇 작품이 사

라지기는 하였지만, 마지막 작품이 582번으로 되어 있고 중간에 중복되어 

번호가 붙여진 것을 감안하면 이보다 몇 수가 더 많았을 가능성도 있다. 최

남선이 자신이 받은 <동사운기>을 두고 詩集이라 하였으니, <동사운기>

는 독립된 책으로 유통되었을 가능성이 있다. 이것이 발견된다면 더욱 온전

한 모습을 찾아볼 수 있을 것으로 기대한다.
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부록 : <東史韻記> 목록 및 게재연월일

[太古]

1. 檀君(35/8/7) / 2. 箕子(35/8/8) / 3. 衛滿(35/8/8) / 4. 衛滿(35/8/9) / 5. 金蛙

(35/8/9)

[高句麗]

6. 朱蒙(35/8/10) / 7. 類利(35/8/13) / 8. 扶芬奴(35/8/13) / 9. 解明(35/8/13) / 

10. 累卵危(35/8/14) / 11. 送赤舃(35/8/16) / 12. 饋魚退兵(35/8/16) / 13. 鄒㪍敎

素(35/8/20) / 14. 好童(35/8/21) / 15. 生而能示(35/8/21) / 16. 豹齧虎(35/8/21) / 

17. 乙巴素(35/8/23) / 18. 賑貸法(35/8/23) / 19. 延優奪位(35/8/24) / 20. 郊彘

(35/8/27) / 21. 重松(35/8/28) / 22. 蓬蒿生(35/8/28) / 23. 柴原(35/8/30) / 24. 貫

那(35/8/30) / 25. 高奴子(35/8/30) / 26. 蘆葉揷冠(35/8/31) / 27. 丸都又陷

(35/8/31) / 28. 麗濟世讐(35/8/31) / 29. 佛法來(35/8/31) / 30. 馮君野次(35/9/4) 

/ 31. 愚溫達(35/9/5) / 32. 修國史(35/9/6) / 33. 乙支文德(35/9/11) / 34. 陳使遊

歷(35/9/11) / 35. 蓋蘇文(35/9/12) / 36. 安市城主(35/9/13) / 37. 高句麗亡

(35/9/14) 

[百濟]

38. 溫祚(35/9/18) / 39. 乙昔解婁(35/9/18) / 40. 徙都漢(35/9/20) / 41. 竝馬

韓(35/9/20) / 42. 都彌妻(35/9/21) / 43. 官制品服(35/9/21) / 44. 立臟法(35/9/26) 

/ 45. 始有書記(35/9/26) / 46. 佛法始通(35/9/26) / 47. 蓋鹵王(35/10/4) / 48. 解

仇伏誅(35/10/4) / 49. 荒有禍(35/10/4) / 50. 號泣臺城(35/10/8) / 51. 法川媚佛

(35/10/10) / 52. 數侵新羅(35/10/10) / 53. 大王浦(35/10/11) / 54. 成忠(35/10/11) 

/ 55. 妖異疊見(35/10/12) / 56. 百濟亡(35/10/15) / 57. 階伯(35/10/16) / 58. 百

濟餘燼(35/10/17) / 59. 就利盟(35/10/17) 
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[新羅] 

60. 新羅三祖(35/10/23) / 61. 生民異蹟(35/10/24) / 62. 閼英井(35/10/25) / 

63. 樂淚退師(35/10/26) / 64. 瓠公(35/10/26) / 65. 嘉俳戱(35/10/26) / 66. 齒理

多(35/10/26) / 66. 新羅官制(35/10/28)5) / 67. 駕洛始祖(35/10/30) / 68. 迎日縣

(35/10/31) / 69. 知人占歲(35/10/31) / 70. 勿稽子(35/10/31) / 71. 于老妻

(35/11/5) / 72. 竹長陵(35/11/5) / 73. 鳶隨綿(35/11/7) / 74. 訖解王(35/11/7) / 

75. 憂息曲(35/11/7) / 75. 耽牟羅(35/11/9)6) / 76. 百結先生(35/11/9) / 76. 烏含

書(35/11/9) / 78. 古陀郡姬(35/11/12) / 79. 禁狗葬(35/11/14) / 80. 于山國

(35/11/14) / 81. 始興佛法(35/11/16) / 82. 始建年號(35/11/21) / 83. 風月主

(35/11/21) / 84. 始修史(35/11/21) / 85. 伽倻琴(35/11/22) / 86. 玄鶴琴(35/11/27) 

/ 87. 惠亮先知(35/11/28) / 90. 白雲際厚(35/11/30)7) / 91. 花郞(35/11/30) / 92. 

眞興奉佛(35/12/3) / 93. 王母去(35/12/4) / 94. 貴山掃項(35/12/5) / 95. 讚德文

字(35/12/6) / 96. 訥催(35/12/7) / 97. 率居(35/12/10) / 98. 金庾信(35/12/11) / 

99. 實兮(35/12/19) / 100. 牝鳥相承(35/12/21) / 102. 嘉實妻(35/12/25)8) / 103. 

〇〇〇〇9) / 104. 〇〇〇〇 / 105. 薛罽頭(36/2/21) / 106. 落星上天(36/2/21) / 

107. 丕寧子(36/2/21) / 108. 伊湌朝唐(36/2/22) / 109. 太平頌(36/2/22) / 110. 太

宗王(36/2/22) / 111. 任强首(36/2/26) / 112. 〇〇〇〇10) / 113. 長春罷郞

(36/2/29) / 114. 黃山戰(36/2/29) / 115. 〇〇〇〇11) / 116. 〇〇〇〇 / 116. 太

宗盛代(36/3/5) / 117. 輸唐糧餉(36/3/5) / 118. 星主王子(36/3/6) / 119. 太大舒

發翰(36/3/10) / 120. 弩師隱技(36/3/10) / 121. 德王(36/3/11) / 122. 薛仁貴

(36/3/11) / 133. 元述悔生(36/3/11) / 124. 〇〇〇〇12) / 126. 大星殞(36/3/14) / 

127. 沈那素那(36/3/14) / 128. 唐師累敗(36/4/8) / 129. 遺詔火葬(36/4/9) / 130. 

5) 66이 중복되어 있다. 

6) 75가 중복되어 있다. 

7) 88 대신 90으로 바로 표기하여 원래의 번호가 바로잡혔다. 

8) <100. 牝鳥相承>가 62회이고 <102. 嘉實妻> 63회이므로 101이 착오로 빠졌다.

9) 이하 검열 등에 의하여 연재가 누락된 것은 이렇게 표기한다. 

10) 68회가 빠져 있으므로 112는 연재에서 누락된 것으로 추정된다.

11) 작품과 함께 70회로 함께 게재할 예정이었으나 누락된 것으로 추정된다. 

12) 74회에 해당한다.
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平金馬賊(36/4/9) / 131. 請禮典詞章(36/4/10) / 132. 不改廟號(36/4/10) / 133. 

薛聰(36/4/10) / 134. 金仁問(36/4/11) / 135. 〇〇〇〇13) / 136. 〇〇〇〇 / 137. 

開元詔令(36/4/14) / 138. 邢璹弔祭(36/4/15) / 139. 栢樹枯(36/4/16) / 140. 置諸

業博士(36/4/16) / 141. 孝家里(36/4/17) / 142. 朝蜀使(36/5/2) / 143. 改定官號

(36/5/2) / 144. 季純(36/5/3) / 145. 惠恭遇禍(36/5/3) / 146. 讀書出身科(36/5/6) 

/ 147. 金生筆法(36/5/6) / 148. 申氏叔氏(36/5/6) / 149. 憲德簒位(36/5/6) / 150. 

龍齒湯(36/5/9) / 151. 植茶子(36/5/9) / 152. 孫順石鐘(36/5/9) / 153. 金陽討逆

(36/5/12) / 154. 張保皐(36/5/13) / 155. 景安王(36/5/14) / 156. 皇龍寺(36/5/14) 

/ 157. 處容歌舞(36/5/19) / 158. 貪樂昇平36/5/19) / 159. 崔孤雲(36/5/20) / 160. 

女主致亂(36/5/27) / 161. 弓裔(36/5/28) / 162. 甄萱(36/5/28) / 163. 麗祖初起

(36/5/28) / 164. 孝女知恩(36/5/29) / 165. 女主禪位(36/6/16) / 166. 執殺王嬖

(36/6/16) / 167. 朴氏三世(36/6/16) / 168. 泰封僭虐(36/6/18) 

[高麗]14)

169. 麗祖卽位(36/6/26) / 170. 創闕創寺(36/6/27) / 171. 新羅三代寶(36/6/27) 

/ 172. 故笥盛黃袍(36/7/4) / 173. 還絶影馬(36/7/4) / 174. 甄萱陷都(36/7/8) / 

175. 吳越通使(36/7/8) / 176. 鵲鳥上書(36/7/16) / 177. 崔凝(36/7/16) / 178. 神

劍幽父(36/7/16) / 179. 敬順王降(36/7/17) / 180. 神劍降(36/7/17) / 181. 庾黔弼

(36/7/19) / 182. 橐駝橋(36/7/19) / 183. 訓要十條(36/7/19) / 183. 浮生目古然

(36/7/23)15) / 184. 柳后(36/7/23) / 185. 娶麀家法(36/7/28) / 186. 王規謀逆

(36/7/28) / 187. 空中語(36/7/28) / 188. 光軍司(36/7/29) / 189. 始置科擧

(36/7/29) / 190. 徐弼忠諫(36/7/29) / 191. 媚佛消罪(36/8/18) / 192. 被讒復讎

(36/8/18) / 193. 田柴科(36/8/18) / 193. 景宗傳弟(36/8/19)16) / 194. 崔承老

(36/8/22) / 195. 圜丘籍田(36/8/22) / 196. 圖知蔓(36/8/25) / 197. 褒賞孝節

(36/8/25) / 200. 流郁泗水(36/8/25) / 201. 徐熙講和(36/9/1) / 200. 成宗之治

13) 136과 함께 80회로 추정된다.

14) 高麗는 따로 표시되어 있지 않지만 태조의 즉위부터 고려로 분류하여 표기한다. 

15) 183이 중복되어 있다. 

16) 193이 중복되어 있다.
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(36/10/4) / 201. 千秋太后(36/10/17) / 202. 康兆之變(36/10/17) / 203. 丹主討逆

(36/10/22) / 204. 避病講和(36/10/23) / 207. 訓質之亂(36/11/08)17) / 208. 枯復

生(36/11/08) / 209. 姜公破敵(36/11/10) / 210. 興遼乞援(36/11/10) / 211. 文曲

星不見(36/11/10) / 212. 創北關防(36/11/29) / 213. 駁進人蔘(36/11/29) / 213. 

崇神報恩(36/11/29)18) / 214. 靖宗制度(36/11/29) / 215. 創易守難(37/1/19) / 

216. 豈論世系(37/1/20) / 217. 還收几杖(37/1/22) / 218. 宴禮用晝(37/1/23) / 

219. 行封(37/1/23) / 220. 王子僧煦(37/1/26) / 221. 興王佛事(37/1/28) / 222. 文

獻九齋(37/1/28) / 223. 宋使來(37/1/29) / 224. 登科給田(37/2/3) / 225. 瀆倫降

階(37/2/3) / 226. 文宗之治(37/2/4) / 227. 順宗(37/2/4) / 228. 超昇禮梵雄

(37/2/5) / 229. 恭殤禪位(37/2/5) / 230. 紫氣騰幕(37/2/6) / 231. 肅宗初政

(37/2/6) / 232. 小華集(37/2/6) / 233. 兄弟登科(37/2/9) / 234. 銅幣銀甁(37/2/9) 

/ 235. 賜太平御覽(37/2/10) / 236. 竝㘘酬唱(37/2/10) / 237. 誓疏(37/2/11) / 

238. 告哀聲樂(37/2/13) / 239. 賀獄空(37/2/14) / 240. 受賜買書(37/2/16)40 

/241. 妄效賢輔(37/2/17) / 242. 開拓九城(37/2/19) / 243. 許還九城(37/2/20) / 

244. 七齋養士(37/2/24) / 245. 褒諭尹瓘(37/2/24) / 246. 紗樓牧丹(37/2/27) / 

247. 金文羽客(37/2/27) / 248. 賜大成樂(37/2/28) / 249. 女眞稱帝(37/2/28) / 

251. 盤樂喜文(37/3/2)19) / 251. 幸西京(37/3/4)20) / 252. 修文之治(37/3/4) / 253. 

不報和書(37/3/6) / 254. 李資諒使宋(37/3/9) / 255. 淸平居士(37/3/9) / 256. 祖

送妃柩(37/3/13) / 257. 養賢庫(37/3/13) / 258. 感二女詩(37/3/16) / 259. 尊外祖

(37/3/17) / 260. 不拜主事(37/3/18) / 261. 李資謙之亂(37/3/20) / 262. 荏子黃葵

(37/3/24) / 263. 海道迎二帝(37/3/25) / 264. 移御西京(37/3/27) / 265. 請省學生

(37/3/28) / 266. 妙淸之妄(37/3/28) / 267. 討西京賊(37/3/30) / 268. 仁宗之治

(37/4/1) / 269. 毅宗昏狂(37/4/2) / 270. 坐化蒲庵(37/4/6) / 271. 圖經載世家

(37/4/6) / 272. 襲明仰藥(37/4/6) / 273. 鄭瓜亭(37/4/7) / 274. 荷斧斫虎(37/4/7) 

/ 275. 申淑棄官(37/4/8)/ 276. 嘲諫官(37/4/13) / 277. 剪髮具食(37/4/15) / 278. 

六條頒令(37/4/15) / 279. 賀壽星(37/4/18) / 280. 佞臣獻諛(37/4/18) / 281. 流矢

17) 205와 206이 없어, 앞서 잘못 표기된 번호가 바로 잡혔다.

18) 213이 중복되어 있다.

19) 250이 누락되어 원래의 번호대로 바로 잡혔다.

20) 251이 중복되어 있다.
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之變(37/4/18) / 282. 普賢院之變(37/4/22) / 283. 日立庭(37/5/1) / 284. 金甫當

兵起(37/5/5) / 285. 臨川之患(37/5/5) / 286. 徐崔免禍(37/5/7) / 287. 庾公請德

(37/5/8) / 288. 趙位寵之亂(37/5/8) / 289. 賊臣互殺(37/5/11) / 290. 南寇賊

(37/5/11) / 291. 水晶峰賊(37/5/12) / 292. 陳俊陰德(37/5/12) / 293. 誅討鄭宋

(37/5/13) / 294. 悼明春(37/5/15) / 295. 春旱同糞田(37/5/18) / 296. 祖錢之風

(37/5/19) / 297. 不拜坐像(37/5/19) / 298. 明宗弊政(37/5/19) / 299. 不聽我言

(37/5/23) / 300. 以畵爲事(37/5/27) / 301. 買宅不受價(37/5/29) / 302. 流頭飮

(37/6/2) / 303. 敝衣記事(37/6/2) / 304. 旌尉貂閭(37/6/2) / 305. 以銀塞口

(37/6/3) / 306. 完山三崔童(37/6/4) / 307. 武官修史(37/6/5) / 308. 飮法水

(37/6/11) / 309. 聽權豪干請(37/6/11) / 310. 八齋復來(37/6/11) / 311. 拳風萬古

(37/6/13) / 312. 小君之弊(37/6/13) / 313. 夢得宰相(37/6/13) / 314. 老太子

(37/6/15) / 315. 崔忠獻當國(37/6/15) / 316. 明宗遇賊(37/6/27) / 317. 忠憲殺弟

(37/7/1) / 318. 〇〇〇〇 / 319. 〇〇〇〇 / 320. 〇〇〇〇 / 321. 都房自述

(38/12/16)21) / 322. 但論花鳥(38/12/16) / 323. 隱於地理(38/12/16) / 324. 詩文

媚附(38/12/17) / 325. 興寧府(38/12/17) / 326. 借器祭奠(38/12/10)22) / 327. 表

語觸實(38/12/10) / 328. 訛言捕兒(38/12/11) / 329. 佯狂直言(38/12/13) / 330. 

地上仙(38/12/13) / 331. 熙宗遇廢(38/12/14) / 332. 不得由正門(38/12/15) / 333. 

琴儀媚權(38/12/15) / 334. 私第銓注(38/12/18) / 335. 丹寇爲患(38/12/18) / 336. 

揚水尺(38/12/20) / 337. 祝壽爲報(38/12/20) / 338. 踊躍卒伍中(38/12/21) / 339. 

遷延都目(38/12/21) / 340. 蒙會眞盟(38/12/22) / 341. 賊臣死牖(38/12/23) / 342. 

趙文正(38/12/23) / 343. 類會使(38/12/24) / 344. 私第置政房(38/12/24) / 345. 

附權被騰(38/12/25) / 346. 詩諷休官(38/12/25) / 347. 蒙古兵難(38/12/27) / 348. 

龜州守城(38/12/28) / 349. 全城忠臣(38/12/28) / 350. 脅遷江華(38/12/29) / 351. 

射殺蒙帥(39/1/7) / 352. 吠主犬(39/1/8) / 353. 金威烈(39/1/10) / 354. 〇〇〇〇 

/ 355. 〇〇〇〇 / 356. 八坊床(39/1/14) / 357. 徐稜孝感(39/1/14) / 358. 萬全歸

俗(39/1/15) / 359. 庾碩淸贖(39/1/17) / 360. 雲來龍爪(39/1/18) / 361. 催出陸

(39/1/19)  / 362. 眞官人(39/1/20) / 363. 更衣進宮(39/1/20) / 364. 權臣(39/1/20) 

21) 321에서 325까지는 추후에 연재한다는 사실을 밝혔다. 순서가 바뀜에 따라 191회까지만 회

수 표기가 되어 있다.

22) 사정에 의하여 겨울에 들어 쉬었던 것을 공지하였다.
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/ 365. 獵人守窟(39/1/21) / 366. 以詩被害(39/1/21) / 367. 誅崔賊(39/1/24) / 

368. 高宗親政(39/1/25) / 369. 不許宦寺參職(39/1/26) / 370. 趙暉反雙城

(39/1/27) / 371. 拍手助樂(39/1/28) / 372. 太子入朝(39/1/29) / 373. 國恤張樂

(39/1/31) / 374. 捉虎御醫(39/1/31) / 375. 催檢別宮田(39/2/1) / 376. 元完東還

(39/2/2) / 377. 六事允詔(39/2/3) / 378. 沼王入朝(39/2/4) / 379. 窓楹幾箇

(39/2/5) / 380. 導使通倭(39/2/7) / 381. 三山藥物(39/2/9) / 382. 林衍廢立

(39/2/10) / 383. 元宗復位(39/2/11) / 384. 崔坦叛西京(39/2/14) / 385. 誅林賊

(39/2/15) / 386. 三別抄之亂(39/2/17) / 387. 鳳州屯田(39/2/18) / 388. 放監試榜

(39/2/18) / 389. 却藥不飮(39/2/19) / 390. 辮髮胡服(39/2/19) / 391. 結婚圖鑑

(39/2/21) / 392. 三日釋衰(39/2/21) / 393. 征倭之役(39/2/22) / 394. 怯仇兒

(39/2/24) / 395. 親迎公主(39/2/25) / 396. 人物北流(39/2/26) / 397. 禁衣白

(39/2/28) / 398. 消息宣傳(39/2/28) / 399. 公主獻觴(39/3/1) / 400. 改定僭擬

(39/3/1) / 401. 不修史草(39/3/1) / 402. 金宰相(39/3/1) / 403. 匿名書(39/3/2) / 

404. 無實無用(39/3/3) / 405. 上洛被誣(39/3/4) / 406. 奏除國弊(39/3/5) / 407. 

表辭中理(39/3/7) / 408. 別廳宰樞(39/3/8) / 409. 口傳之弊(39/3/9) / 410. 殿試

門生(39/3/12) / 411. 八馬碑(39/3/15) / 412. 朱紼血染(39/3/15) / 413. 課遊畋

(39/3/16) / 414. 狐兎瞰肉(39/3/18) / 415. 獨兎天刃(39/3/18) / 416. 眞元王子

(39/3/19) / 417. 崔坦享王(39/3/19) / 418. 持傘賞蓮(39/3/21) / 419. 榮宴品呈

(39/3/23) / 420. 老醜鬼(39/3/24) / 421. 眞宰相(39/3/25) / 422. 不從隙入

(39/3/26) / 423. 持弄如軟餠(39/3/26) / 424. 燃頭求王疾(39/3/28) / 425. 鄭閔拜

翰林(39/3/29) / 426. 賦駝鳥卵(39/3/30) / 427. 契丹來寇(39/3/31) / 428. 踰墻慘

返(39/3/31) / 429. 〇〇〇〇 / 430. 〇〇〇〇 / 431. 逢迎嗣王(39/4/5) / 432. 世

子署事(39/4/5) / 433. 慕夜宴圖(39/4/6) / 434. 納幣侍宴(39/4/7) / 435. 安平之

喪(39/4/8) / 436. 傳位世子(39/4/11) / 437. 上王復位(39/4/12) / 438. 非外臣所

知(39/4/13) / 439. 男裝新聲(39/4/13) / 440. 上洛異質(39/4/14) / 441. 欲革法奴

婢(39/4/15) / 442. 朱悅無子(39/4/16) / 443. 圍官執祁(39/4/18) / 444. 請改嫁公

主(39/4/20) / 445. 泣呼太祖(39/4/23) / 446. 畏吾字(39/4/25) / 447. 文成興學

(39/4/27) / 448. 勤誨受賞(39/4/28) / 449. 父子分黨(39/4/28) / 450. 發疾故留

(39/4/29) / 451. 定策逞憾(39/5/2) / 452. 龍樓集(39/5/3) / 453. 持斧上書(39/5/3) 
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/ 454. 立榷鹽法(39/5/4) / 455. 封十五君(39/5/4) / 456. 扶素狀耕田(39/5/5) / 

457. 傳位飯僧(39/5/5) / 458. 始傳程朱學(39/5/6) / 459. 自記其德(39/5/6) / 460. 

萬卷堂(39/5/7) / 461. 儒從僧學(39/5/9) / 462. 編年綱目(39/5/10) / 463. 吟打毬

(39/5/11) / 464. 降香浙江(39/5/13) / 465. 不文章擧(39/5/13) / 466. 學士宴

(39/5/14) / 467. 上王流吐蕃(39/5/16) / 468. 厠竇好(39/5/17) / 469. 入朝被留

(39/5/17) / 470. 請立瀋王(39/5/18) / 471. 忠宣量移(39/5/19) / 472. 罷立省議

(39/5/20) / 473. 買驢來察王疾(39/5/21) / 474. 墨冊政事(39/5/23)23) / 475. 國無

紀綱(39/5/24) / 476. 傳位忠惠(39/5/24) / 477. 忠肅復位(39/5/25) / 478. 請罷求

童女(39/5/26) / 479. 黃守家行(39/5/28) / 480. 潑皮荒淫(39/6/1) / 481. 忠諫勇

退(39/6/3) / 482. 紫霞新曲(39/6/4) / 483. 奇皇后(39/6/4) / 484. 松嶽鳴(39/6/6) 

/ 485. 禹易東(39/6/6)/ 486. 徵職稅(39/6/7) / 487. 織履聲(39/6/7) / 488. 狂主縛

(39/6/9) / 489. 流揭陽(39/6/13) / 490. 忠穆嗣位(39/6/14) / 491. 不進李杜詩

(39/6/15) / 492. 整治都監(39/6/16) / 493. 蹙鼻行園(39/6/18) / 494. 孝行錄

(39/6/23) / 495. 誅宦官(39/6/23) / 496. 私察陵下(39/6/24) / 497. 恭愍卽位

(39/6/24) / 498. 拘忌不親祀(39/6/24) / 499. 上奏抑異端(39/6/24) / 500. 普愚

(39/6/25) / 510. 趙日新之亂(39/6/25) / 502. 〇〇〇〇 / 503. 孛兒札宴(39/6/27) 

/ 504. 徵兵討張士誠(39/6/28) / 505. 誅三奸復雙城(39/6/29) / 506. 相宅漢陽

(39/6/30) / 507. 紅頭之亂(39/6/30) / 508/ 正宜聯句(39/6/30) / 509. 〇〇〇〇 / 

510. 〇〇〇〇 / 511. 崔濡之亂(39/7/8) / 512. 吹笛齊化門(39/7/8) / 513. 布置

粟積中(39/7/12) / 514. 馬巖影殿(39/7/12) / 515. 辛旽之奸(39/7/18) / 516. 抗節

叱賊(39/7/19) / 517. 出藥醫鞫(39/7/21) / 518. 文殊會(39/7/22) / 519. 牟尼奴

(39/7/23) / 520. 兄弟投金(39/7/25) / 521. 牧圃講學(39/7/28) / 522. 贊王禮容

(39/7/29) / 523. 柳淑詩禍(39/7/30) / 524. 文鉉僭弑(39/8/2) / 525. 北園別室

(39/8/3) / 526. 朱撲改節(39/8/5) / 527. 知禮樂本(39/8/8) / 528. 契斯傳詔

(39/8/9) / 529. 梓人忠告(39/8/11) / 530. 西北紫氣(39/8/13) / 531. 帝賜冠服

(39/8/16) / 532. 賊旽反誅(39/8/17) / 533. 焚香敬宰臣(39/8/18) / 534. 省宰之多

(39/8/20) / 535. 置子弟衛(39/8/22) / 536. 思慕公主(39/8/23) / 537. 受布六對

(39/8/24) / 538. 恭愍遇弑(39/8/26) / 539. 金義殺使(39/8/30) / 540. 般若呼冤

23) 473의 영사시가 474 앞에 실려 있다.
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(39/9/3) / 541. 〇〇〇〇 / 542. 〇〇〇〇 / 543. 李子松禮元(39/9/8) / 544. 蘇

連都(99/9/12) / 545. 〇〇〇〇 / 546. 〇〇〇〇 / 547. 圃老朝京(39/9/19) / 548. 

鐵文魚(39/9/20) / 549. 紅粉榜(39/9/21) / 550. 夢思爲鼯(39/9/22) / 551. 張周傳

詔(39/9/23) / 552. 水靑木公文(39/9/24) / 553. 東江吹笛(39/9/26) / 554. 復襲中

國冠帶(39/9/28) / 555. 林廉伏誅(39/9/29) / 556. 〇〇〇〇 / 557. 威化回軍

(39/10/15) / 558. 〇〇〇〇 / 559. 〇〇〇〇 / 560. 〇〇〇〇 / 561. 議革私田

(39/11/19) / 562. 復銓選法(39/11/21) / 563. 士人爲縣令(39/11/22) / 564. 崔瑩

功罪(39/11/22) / 564. 牧老使還(39/11/25)24) / 565. 私田革議復(39/11/26) / 566. 

尹紹宗勉學疏(39/11/28) / 567. 木棉之始(39/11/28) / 568. 永興眞僞(39/12/5) / 

569. 論求崇仁(39/12/14) / 570. 〇〇〇〇 / 571. 〇〇〇〇 / 572. 趙浚經濟

(40/1/23) / 573. 彛初誣獄(40/1/24) / 574. 遷都漢陽(40/1/26) / 575. 〇〇〇〇 / 

576. 〇〇〇〇 / 577. 議更貨幣(40/1/30) / 578. 斥逐鄭趙(40/1/31) / 579. 恭讓

禪位(40/2/1) / 580. 鄭圃隱(40/2/2) / 581. 李牧隱(40/2/3) / 582. 李陶隱(40/2/3)

24) 564는 중복되어 있다.


